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Company Magna PT S.p.A
Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4
1-70026 VIODUGNO BA

| RSP0

Page 1/ 2

OGGB

(272t

Delivery Note 81027742

LI

SOl R &

Ship Date 10.11.2020
Cur suppl. No.

Customer No. 100325
Customer Tax ID No. ITO4886850728

GGB Contact Nams
GGB Contact Email
GGB Contact Phone
GGB Fax

MARTIN GRYZEWSKI
priority@ggbearings.cam
+49 {7131} 269-133
+49 {7131} 268-77133

= "shipfrom GGB Slovakias.r.o. Ulica priemyselna; 038 52 Sugany, SK - -~ = -

Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Sold-to-party Magna PT S.p.A Viadei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Transit Place

Forwarder Customer pick up Number of boxes 40

Delivery Terms FCA Sucany Number of Pallets 1

Shipment Type Road - ship date

Tracking# Net/Gross weight 1774 {218,0 KG

Line GGB Part / Description Pel Oty / UoM Batch Country of Orig./C. Code
Cust Part / Description Dimension
GGB Sales order: 3150001091 / Customer Order:550003878101

10 1520DP4/DP4 Bush 14 345 PCE 0000513625 5K/84833080
9009068202 15X 17 X 20 MM

10 1520DP4/DP4 Bush 8655 PCE 0000514798 SK/84833080
5009068202 15X 17 X 20 MM

Declaration

I, the undersigned, declare that the goods listed on this dacument, originate in European Community and satisfy the

rules of origin governing preferential trade with:

Albania, Algeria, Andean states (CO, PE, EC), Bosnia-Herzegovina, CARIFORUM-States, Central America (CR, GT, HN, NI, PA, 8V),

Ceuta, Chile, Egypt, ESA-States (KM, MG, MU, SC without, ZM)

Faroe Islands, Georgia, Iceland, Israel, Jordan, Lebanon, Liechtenstein, Macedonia, Morocco, Melilla, Mexico, Montenegro, Norway,

Occupied Palestinian Territory, Rep. of Korea, Rep. of Moldova, SADC states, Serbia, Switzerland, Tunisia, Turkey

West-Pacific-States WPS, Ukraine.

| deciare that:

HUEHME+NAGEL stL

ACCETTAZIONE MERCE

luez

Mo cumulation applied

Quantita dichiarata:

| undertake to make available to the cygtame ahddiies any further supporting documYjisl

A B

Tipo Imballaggio:
Quantitd Imballi:

Conformita alle schede d‘imbilln:)@

Data contrplio: \b\.’ l \ i
Firma O\ 2

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 167740

Geschdftsfihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert MclLean

Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFFG620 - |BAN DE91620400500319067500
USt-IdNr. DE218393003

Gunter Weinstock
Customer Care Supervisor

KUEHNE-+MAGEL sx.

5 Modugno (BA)

@i\@d@ﬁﬁﬂ’e?nc Y

Alita e quantita”

GGB Heilbronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Heilbronn

Tel: +49 (0}j7131 269-0
Fax: +48 (0}7131 269-500
www .gghearings.com




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine aLTrasporto / Transport Order

Sender / Millente

VAT-IB-Ho. / N° parlila VA

GGB SLOVAKIA

Ulica priemyslena 1910/4
SK~03852 SUCANY
+421434040101

Date / Data

10-NOV-2020

= y 7/ 4

A A Gl ——

LA LA G~

IO

15

80001

Collettion address / Indiniza del Iuogo i carica {di ntiro}

K3

Drder Code/ Ordine di trasporto

ZRG-EC-0001572

Consignee / Destinalario

VAT-D-o. £ N° parita WA
MAGNA PT SPA

Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Defivery terms /
Condizioni o1 Irasporto

l:ee tomicilg — ex warks
(ranm dom. [:l

Cleared
Elsdoganaln

taxes patd
D p

D tncleared

D t2xes unpald
dazl pagati. dazi nan pagzat
duty paid duty unpaid
l:‘:Ilr dog, pag.El dir. dog
Dulhers non pag..

franco fabbrita)

Termingl address /
{ndirizzo terminale

Tel:
Fax:

BEXW

DHIL. EXPRESS (SLOVAXIA) S
nensdoganate] 2 LLINA
PAVLA MUDRONA 7
SR-01001 ZILINA

f.dduional transport insurance /

Delivery address / indinzzo di consegra deila merce

Oy U3

Currency/  Valueforinsuranee/
Valuta Valore da assiturare

Nl

0220110658029

Tenming! relerence /
Numeo di dossier

ITMP=-T(S8=-174437

Customer’s reference /
Riferimenti de! cliente

Termindl d} arivo
‘Terminal de destination

Contact tel.
Numeso telefonica

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Guanbity Packing Deseription of goods Custons G number] Gross waight In kg Valug {with currency)
Marche & numesi QOuantity Imballagnio  Deserizione delta merca Tarittadogarale | Peso lordo (n kg Valore (con valuta)
24000 GOODS
1 |PAL GOODS 218.0
Payable welght in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabll In kg Tetale paso lordodn kg
Dim. X oy omx cm= 0.422w 0.00 218.00 218.0

Special conslgnments / Richieste particolari

KUEHME+NAGEL s

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)

Special instructions / Isiruzionl particolari

PO 1
Tt
=

"Ricevu
verifica sy

PR SR

Collection at sender Delivery 10 consignes IMPORTANT According ta CMR, transport damages have to be noted on the franport
Rellra dal mittents Consegna at destinatano order (P0D) upon delivery of she consignment. Damages not visible extamaily should be
notfied in writing fa the responsible EURCSCHNECT terminal within 7 days after delivery,
BDate /Data Dale/ Dala
Time / Orarlo Time / Orario
Drivers signatura / Firma dell'autista Gonsfgnes’ slgnalire Gonsfgnee’s name in block Iottars
Firma de) deslinatanio Nome di ¢hi firma in stampatello

Stamp and signature of sender
Timbro & fima del mittente

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNEGT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sono vincelate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

y—=) “ / 4

0rdine1c~!-iﬁT|_'asporto / ‘fransport Order

Sender / Mitiente VAT-D-No. / IN° patita IVA. Bats / Dala
10-NOV-2020 AP A~
GGB SLOVAKIA
* s+ Ulica priemyslena 1910/4

SK-03852 SUCANY
+421434040101

l 5800015710

Collection address / tndirizza del luogo di carlea (di ritiro)

Oeder Code / Drdine di trasporia

ZRG-EC-0001571
Delivesy terms / Terwinal address /
Condizlonk di frasporto Indirfzzo tessinale
Drrea domicile 0 Bx wotks
franco dom. ' frenco f2tbiled DHY, EXPRESS {SLOVAKIA) S
DCIwed [ Uncleased
:;(oganatg % sdogarllglo ZILINA
T s PAVIA MUDRONA 7
Consigneg / Destinatario VAT-ID-No. / N° parlita IVA D&ﬁﬁ“mﬁﬂﬂ“’;;"g?a‘d SK-01001 ZILINA
MAGNA PT S.P.A. D:}E?m ronpag. |Tel:
Fax:
VIA DEI CICLAMINI &
I-70026 MODUGNO EXW
. . Adddiore] tansport wunce Tesminal seference /
¥ 22 i Numero di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna della merca O !?S O 2: 0220110658929
Currency/  Valuafoc insurance/| Customers referenca /|
Valuta Valore daassicurare Riterimeni del clienta
NolTMP-TINW-=174714
Terminal di aivo Contact tel,
Termina) dg destination Numera lefefonlca
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Destrlplion of goods Customs'trffnumbey] Gross waight in kg Value (wilh currency)
Marche e numeri Quanlita [ fmballagglo  Deserizions della merce Tatitadoganale | Peso lordo Inkg Valore {con valuta)
24000 GOODS
1 (PAL GOODS 218.0
Payablg weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Pesotassabile inkg Tolalg peso lordodn kg
Dim. % cmx onx o= 0.422w 0.00 W 218.00 218.0

Snecial consignments / Richiesls particolari

Spetial instructions / Istruziont padicotar]

fto con riservg j

ffiEs e
Col'ection af sender Delivery to L0nsignee IMPORTANT Accarding ta CMP, iransport damages have Io be noted on the franport Stamp and sidnaire o7 St
Hitlro dal mitlenta Consegna al destinztario order (POD) pon delivesy of the consignment. Damages nal visble extemally should be | Timbro e firma del mitiente

nolified in writing 1o the responsible EURDEONNECT terminal within 7 days after delhvery,

Date Dala Date/Bala
Tme / Orarlo ime/ Orario
Driver’s signature f Firma delfaulisla Consignest signature Consignee'’s name in block letters

Firmz del destinata:in

Nome di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




